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CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE - version du 16/07/2024 

VANDERSANDEN-FRANCE sas- 14 Avenue de Machelen, 59250 HALLUIN - 491 270 708 RCS LILLE METROPOLE  

FR53491270708 (ci-après « VANDERSANDEN », « nous ») 

1. Généralités 

1.1. Conditions Générales de Vente 

 

Les présentes Conditions Générales de Vente constituent, conformément à l'article L 441-1 du Code de commerce, le socle unique de la relation 

commerciale entre les parties. 

 

Elles s’appliquent à tous Contrats de vente et de service conclus entre VANDERSANDEN-FRANCE, Société par Actions Simplifiée au capital de 250 

000 €, dont le siège social se situe 14 Avenue de Machelen, 59250 HALLUIN, immatriculée au RCS de LILLE METROPOLE sous le numéro 491 270 

708 (« VANDERSANDEN ») et les Acheteurs professionnels (« Les Acheteurs » ou « l'Acheteur »). 

 

Toute commande implique, de la part de l'Acheteur, l'acceptation sans réserve des présentes Conditions Générales de Vente et l’exclusion des 

dispositions contenues dans ses propres Conditions Générales d’Achat ou tous autres documents émanant de l’Acheteur. 

 

VANDERSANDEN se réserve le droit de déroger à certaines clauses des présentes Conditions Générales de Vente, en fonction des négociations 

menées avec l'Acheteur, par l'établissement de Conditions de Vente Particulières formalisées à l’écrit. 

 

Toute dérogation aux présentes Conditions Générales de Vente doit faire l'objet d'une acceptation libre, expresse et écrite de VANDERSANDEN. 

 

Le fait que VANDERSANDEN ne se prévale pas à un moment donné de tout ou partie de ses Conditions Générales de Vente, ne saurait être interprété 

comme une renonciation tacite à s’en prévaloir ultérieurement. 

 

1.2. Clauses défaillantes 

Le fait que l’une des clauses des présentes Conditions Générales de Vente ou de tous Contrats conclus avec VANDERSANDEN est déclarée réputée 

non écrite ou nulle ne remet pas en cause la validité des Conditions Générales de Vente ou dudit Contrat. 

Les parties s'engagent à remplacer la ou les clauses réputées non écrites ou nulles par une ou des clauses juridiquement valables qui correspondent 

à l'intention initiale des parties et à l'esprit de l'accord, ou qui s'en rapprochent le plus possible. 

1.3. Transfert des droits et obligations  

Sauf accord écrit et exprès de VANDERSANDEN, l'Acheteur n'est pas autorisé à transférer les droits et obligations découlant des Contrats conclus 

avec VANDERSANDEN à un tiers. 

1.4. Correspondance 

Pour l’application des dispositions des présentes Conditions Générales de Vente, toute correspondance par voie postale devra être adressée au siège 

social de VANDERSANDEN. Tout envoi de courriel devra se faire à l’adresse suivante : france@vandersanden.com 

2. Offres, devis, commandes et exécution du Contrat :  

Les informations concernant nos produits et documents publicitaires mis à disposition du public et transmis aux potentiels Acheteurs, tous supports 

confondus (papier, internet etc…) et même en cas d’indication d’un prix, ne constituent pas une offre. VANDERSANDEN se réserve le droit de modifier 

à tout moment ces informations et documents. Néanmoins, les biens et/ou services seront facturés sur la base des tarifs applicables au moment de 

la conclusion du Contrat. Les erreurs, manipulations ou fautes évidentes (comme les inexactitudes évidentes) peuvent également être corrigées par 

VANDERSANDEN après la conclusion du Contrat.  

Les images ou photos sont données à titre indicatif ; VANDERSANDEN ne peut garantir que les couleurs illustrées correspondent exactement aux 

couleurs réelles des marchandises. Les échantillons éventuellement fournis sont toujours indicatifs et sont considérés comme modèle de brique ou 

plaquette type. Un échantillon n'est valable comme échantillon de livraison pour un chantier spécifique que si cela a été convenu par écrit.  

Les commandes ne sont considérées comme acceptées et ne lient VANDERSANDEN qu'après que VANDERSANDEN les a confirmées par écrit au 
moyen d'une confirmation de commande. (Le « Contrat »). 

Toute commande est ferme et ne saurait être résiliée par la seule volonté de l’Acheteur sans notre accord préalable. Si l'Acheteur annule le Contrat/la 
commande, en tout ou en partie, ou n’exécute pas son obligation de retrait de la marchandise, l'Acheteur sera tenu de payer à VANDERSANDEN, sauf 
convention contraire expresse, de plein droit et sans mise en demeure une indemnité forfaitaire de 25% sur le montant total TTC de la commande. Si 
l’annulation concerne une commande impliquant une fabrication spécifique ou la coupe de briques en plaquettes de parement à la demande de 
l’Acheteur, l’Acheteur sera à tout moment redevable de l’intégrité du prix convenu de la commande. Il ne peut jamais y avoir d'annulation concernant 
des marchandises déjà livrées.  
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3. Prix  

3.1. Détermination du prix 

Les prix sont en euro et hors taxes, ils comprennent les coûts d’emballage mais pas les coûts d'assurance, d'administration, de livraison et de 

manutention, sauf s'il en a expressément été convenu autrement. Les prix tiennent compte d’une casse maximale de 5% admise dans la profession, 

due aux manutentions de chargement, transport et déchargement.  

Conformément aux dispositions de l’article R. 543-290-3 du Code de l’environnement, l’éco-participation unitaire dont VANDERSANDEN est redevable 

dans le cadre de la Responsabilité Elargie des Producteurs (REP) relative aux Produits et Matériaux de Construction du Secteur du Bâtiment (PMCB) 

est refacturée au client, sans possibilité de réfaction. En conséquence, toute remise, réduction, ristourne ou tout rabais opéré sur un produit soumis 

à la REP PMCB ne peut pas conduire à réduire le montant de l’éco-contribution unitaire refacturée, qui sera in fine reversée à l’éco-organisme agréé 

par VANDERSANDEN. 

3.2. Modification du prix 

Les fluctuations monétaires, les augmentations des prix des matériaux et des matières premières, les augmentations des prix des fournisseurs de 

VANDERSANDEN, les salaires, les rémunérations, les charges sociales, les frais imposés par les pouvoirs publics, les taxes et impôts 

(environnementaux), les frais de transport, les droits d'importation et d'exportation ou les primes d'assurance et d'autres causes objective  survenant 

entre la passation de la commande/signature du Contrat et la livraison des marchandises et/ou services, peuvent entraîner et justifier une 

augmentation des prix. 

VANDERSANDEN se réserve le droit de modifier à tout moment les prix indiqués sur la liste de prix, le site web, les catalogues, les bulletins 

d'information, les notes, les dépliants et autres annonces publicitaires. Néanmoins, les biens et/ou services seront facturés sur la base des tarifs 

applicables au moment de la conclusion du Contrat. Les erreurs, manipulations ou fautes évidentes (comme les inexactitudes évidentes) peuvent 

également être corrigées par VANDERSANDEN après la conclusion du Contrat. 

Les prix sont valables pour la durée indiquée par VANDERSANDEN à compter de la conclusion du Contrat. À défaut de retrait (que cela soit à notre 

siège, ou au lieu désigné) de la marchandise par l’Acheteur dans ce délai, VANDERSANDEN pourra procéder à l’augmentation du prix, sans que cette 

augmentation ne puisse conduire à une novation ou à la conclusion d’un nouveau Contrat. 

L’augmentation du prix ne pourra en aucun cas donner lieu à l’octroi d’une indemnité au profit de l’Acheteur. 

4. Livraison 

4.1. Modalités 

Sauf accord contraire, les livraisons sont toujours effectuées Départ Usine (EXW), ou le cas échéant Franco Transporteur (FCA), dans les deux cas 

depuis les entrepôts ou le siège social de VANDERSANDEN, ou tout autre endroit désigné par VANDERSANDEN. Les incoterms de référence sont les 

Incoterms® 2020. 

VANDERSANDEN a le droit de faire livrer/exécuter tout ou partie de ses marchandises et/ou services par un sous-traitant.  

4.2. Délais 

Les délais de livraison que nous indiquons sont toujours indicatifs et ne constituent pas une condition essentielle du Contrat, en conséquence, en 

cas de retard, l’Acheteur ne pourra demander aucune indemnité ou intérêt ni demander la résolution du Contrat. Si, en raison d'un cas de force majeure 

(conformément à l'article 9 des présentes Conditions Générales de Vente), VANDERSANDEN est empêché de livrer ou de livrer de manière normale, 

il est en droit de prolonger le délai de livraison de la durée du cas de force majeure lorsque ce dernier ne rend pas définitivement impossible la 

livraison. 

En conséquence, un retard de livraison ne libère pas l'Acheteur de son obligation de retrait des marchandises ou de son obligation de payer le prix. 

4.3. Retrait de la marchandise par l’Acheteur 

L'Acheteur est tenu de retirer la marchandise dans le délai et à l'adresse de livraison déterminée. 

Si la marchandise est retirée dans un lieu désigné par VANDERSANDEN, elle peut être retirée par un tiers dûment habilité et disposant de tous pouvoirs 

à cet effet. VANDERSANDEN se réserve le droit de refuser le retrait de la marchandise par un tiers ne pouvant justifier de son pouvoir de représentation 

et s’il n’est pas possible d’obtenir validation auprès de l’Acheteur. 

Le refus de délivrance de la marchandise par VANDERSANDEN à un tiers ne respectant pas ces conditions ne permet pas à l’Acheteur de demander 

une quelconque indemnisation. 

À défaut de retrait de la marchandise par l’Acheteur au lieu et dans le délai convenu, sauf à en avoir informé VANDERSANDEN au moins quarante-

huit (48) heures à l’avance par courriel, la livraison sera réputée avoir été effectuée au lieu et à la date initialement convenus. En conséquence, le fait 

que la livraison n’ait pas effectivement eu lieu ne donne pas le droit à l’Acheteur de ne pas procéder au paiement des marchandises. 

En outre, sans préjudice de ses autres droits en vertu de la loi et du Contrat, VANDERSANDEN est également en droit d'entreposer ou de faire 

entreposer les marchandises aux frais et aux risques de l'Acheteur, sans qu'une mise en demeure soit nécessaire, et de facturer les frais y afférents 

à l'Acheteur. De plus, l’Acheteur sera redevable d’une indemnité journalière forfaitaire de 15 € par jour de retard, un jour commencé étant considéré 

comme dû.  

 

 



 

Page 3 sur 6 

 

4.4. Transport 

En cas de recours à un transporteur, celui-ci est toujours réputé avoir été choisi par VANDERSANDEN au nom et pour le compte de l’Acheteur, même 

en cas d’avance de frais par VANDERSANDEN. Les risques sont ainsi transférés à l’Acheteur et la livraison réputée effectuée dès la remise des 

marchandises au transporteur. 

L'Acheteur est tenu de réceptionner la livraison à l'adresse et à l'heure de livraison déterminées ou de faire enlever ces marchandises. Si l'Acheteur 
ne respecte pas cette obligation (par exemple, mais pas exclusivement, en cas de refus de réception de la livraison, d'inaccessibilité physique de 
l'adresse de livraison, de portes fermées chez l'Acheteur, de non-enlèvement des marchandises, etc.) sans en informer VANDERSANDEN en temps 
utile, au plus tard quarante-huit (48) heures avant la livraison, la livraison sera réputée avoir été effectuée au lieu et à l’heure initialement convenus.  

En outre, sans préjudice de ses autres droits en vertu de la loi et du Contrat, VANDERSANDEN est également en droit d'entreposer ou de faire 

entreposer les marchandises aux frais et aux risques de l'Acheteur, sans qu'une mise en demeure soit nécessaire, et de facturer les frais y afférents 

à l'Acheteur. De plus, l’Acheteur sera redevable d’une indemnité journalière forfaitaire de 15 € par jour de retard, un jour commencé étant considéré 

comme dû.  

VANDERSANDEN se réserve de refuser le chargement des marchandises en cas de non-respect des garanties de sécurité permettant de préserver 

au mieux la qualité des marchandises transportées ou de véhicule inapproprié. Dans le cas où il serait constaté qu’un transporteur ne remplirait pas 

ces conditions lors du chargement de la marchandise. VANDERSANDEN se réserve le droit de refuser le chargement et d’avoir recours à un autre 

transporteur, sans que l’éventuel délai supplémentaire de livraison ne puisse donner lieu au versement d’une quelconque indemnité à l’Acheteur. 

5. Facturation et paiement 

5.1. Factures 

Pour la facturation, seule la quantité déterminée dans notre usine est valable. Un bordereau, un bon de livraison ou un document similaire émis lors 

de la livraison des marchandises est réputé refléter avec exactitude la quantité des marchandises livrées. Les contestations concernant la quantité 

ne sont prises en compte que si elles sont faites immédiatement à la livraison des marchandises et si elles nous sont signalées par Lettre 

Recommandée avec Accusé Réception ou courriel au plus tard dans les huit (8) jours calendaires suivant la livraison.  

Les factures de VANDERSANDEN sont considérées comme acceptées si elles ne font pas l'objet d'une contestation par Lettre Recommandée avec 

Accusé Réception ou courriel dans les huit (8) jours calendaires suivant leur réception. 

VANDERSANDEN a le droit, en cas d'erreurs manifestes dans la facture envoyée (même acceptée par l'Acheteur), de corriger ces erreurs et d'envoyer 

à l'Acheteur une facture supplémentaire ou corrigée. L'Acheteur doit également payer cette facture conformément aux dispositions du présent article.  

5.2. Paiement 

Les paiements doivent être effectués par virement sur le numéro de compte bancaire indiqué sur la facture, sans aucune déduction ni escompte, au 

siège social de VANDERSANDEN dans les trente (30) jours calendaires suivant la date d’émission de la facture, sauf indication contraire sur la facture. 

L'Acheteur n'est pas autorisé à effectuer des paiements à des intermédiaires et l'Acheteur en assume dans ce cas l'entière responsabilité. En tel cas, 

les sommes payées à l’intermédiaire resteront dû à VANDERSANDEN. 

Le paiement est réputé effectué dès la constatation du dépôt des fonds sur le compte de VANDERSANDEN. 

5.3. Acompte et garantie de paiement 

VANDERSANDEN se réserve le droit de demander, à titre de condition essentielle du Contrat, un acompte ou le paiement anticipé de l’intégralité de 

la commande, ou d'exiger une garantie bancaire suffisante ou toute autre garantie. Dans ce cas le Contrat est conclu sous condition suspensive du 

paiement de l’acompte ou de la souscription de la garantie demandée. 

5.4. Retard de paiement 

En cas de non-paiement intégral de la facture après la date d'échéance mentionnée, les sommes dues seront productives d’intérêt selon un taux 

d’intérêt égal au taux d’intérêt de la Banque Centrale Européenne pour son opération de refinancement la plus récente majorée de 15 points divisé 

par douze par mois de retard, ceci de plein droit et sans rappel préalable, chaque mois entamé étant considéré comme un mois complet de retard. 

Le retard de paiement entraînera l'exigibilité immédiate de toutes les sommes dues par l’Acheteur, même non échues. De plus, l’Acheteur sera 

redevable, de plein droit et mise en demeure préalable, d’une indemnité forfaitaire égale à 10% du montant TTC de la facture, avec un minimum de 

60 euros, sans préjudice du droit de VANDERSANDEN de rapporter la preuve d’un préjudice plus important. 

Enfin, une indemnité forfaitaire pour frais de recouvrement, d'un montant de 40 euros est due par l'Acheteur, de plein droit et sans notification 

préalable, en cas de retard de paiement.  

VANDERSANDEN se réserve le droit de demander à l'Acheteur une indemnisation complémentaire si les frais de recouvrement effectivement engagés 

dépassent ce montant, sur présentation des justificatifs. 

Le prix, les intérêts de retard et les frais de recouvrement concernant une même facture forment un tout. Le paiement d’une facture n’est réputé 

acquis que lorsque toutes les sommes qui y sont liées sont entièrement payées.  

Les paiements entrants s’imputeront sur le montant total dû pour chaque facture dans l’ordre suivant : (i) les frais de recouvrement, (ii) les dommages 

et intérêts, (iii) les frais afférents aux marchandises, (iv) les intérêts, (v) le prix des marchandises. 
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6. Réserve de propriété – Transfert des risques  

6.1. Réserve de propriété 

VANDERSANDEN conserve la propriété des marchandises jusqu’au complet paiement du prix par l’Acheteur, ce qui inclus le prix principal, les frais 

afférents à la vente et le cas échéant les intérêts de retard et frais de recouvrement.  

Tant que VANDERSANDEN reste propriétaire, l'Acheteur n'a pas le droit d'aliéner, de mettre en œuvre, d'utiliser, de transformer, de transférer, de grever 

et/ou de disposer des marchandises. En cas de revente des marchandises, même traitées, mélangées ou incorporées, l’Acheteur accepte dès à 

présent de céder toutes les créances découlant de cette revente à VANDERSANDEN. En conséquence, l’Acheteur communiquera à VANDERSANDEN 

les noms de ses Acheteurs, la quantité de marchandise objet de la revente et le prix restant à payer afin que VANDERSANDEN puisse leur signifier 

ladite cession de créance. Les frais de signification et tous ceux qui en découlent sont à la charge de l’Acheteur. 

6.2. Récupération des marchandises par VANDERSANDEN 

Si l'Acheteur n'exécute pas ses obligations ou en cas de défaut de paiement d’une seule facture concernant l’Acheteur, VANDERSANDEN se réserve 

le droit de reprendre possession, de plein droit et aux frais de l'Acheteur, des marchandises livrées objet de la réserve de propriété, que cela soit chez 

l'Acheteur ou chez un tier qui garde les marchandises pour l'Acheteur, ceci après mise en demeure de s’exécuter sous un délai de 15 jours envoyée 

par Lettre Recommandée avec Accusé Réception ou courriel.  

En cas d’impossibilité totale ou partielle de récupérer la marchandise, l’Acheteur devra restituer à VANDERSANDEN le montant le plus avantageux 

entre le prix des marchandises concernées ou la valeur des marchandises concernées au jour de la demande de VANDERSANDEN.  

6.3. Préservation des droits de VANDERSANDEN 

L'Acheteur doit faire tout son possible pour veiller à la préservation des marchandises dont il n’a pas la propriété, à cette fin, il devra individualiser les 

produits VANDERSANDEN afin qu’ils puissent être identifiables et que le droit de propriété de VANDERSANDEN puisse être reconnu. Si des tiers 

saisissent ces marchandises ou veulent établir ou faire valoir des droits sur celles-ci, l'Acheteur devra immédiatement en informer VANDERSANDEN, 

au plus tard dans les quarante-huit (48) heures suivant ladite saisie et ceci par tous moyens, afin que VANDERSANDEN puisse s’y opposer et faire 

valoir ses droits.  

6.4. Risques 

Les risques concernant les marchandises sont transférés à l’Acheteur, ceci dès la remise des marchandises au transporteur. 

7. Conformité et responsabilité 

7.1. Conformité des marchandises 

À la livraison, l’Acheteur doit immédiatement vérifier la conformité des marchandises et/ou services, et communiquer par écrit (par Lettre 

Recommandée avec Accusé Réception ou via service@VANDERSANDEN.com) à VANDERSANDEN les défauts immédiatement vérifiables et/ou les 

réclamations afférentes concernant les marchandises et/ou services livrés, sous peine d’expiration, et ce dans les huit (8) jours calendaires suivant 

la livraison. Après l’expiration du délai susmentionné ou en cas de mise en œuvre des matériaux, la livraison est réputée avoir été effectuée 

conformément à l’accord écrit ou à la confirmation de commande et l’Acheteur perd tout droit de réclamation concernant les marchandises et/ou les 

services livrés.  

Les réclamations concernant les vices cachés des marchandises livrées doivent, sous peine d'irrecevabilité, être communiquées à VANDERSANDEN 

par Lettre Recommandée avec Accusé Réception ou par courriel dans un délai de huit (8) jours calendaires après la découverte du vice, ou lorsque 

l'Acheteur aurait dû raisonnablement découvrir ces vices, et au plus tard dans l’année de la vente des marchandises.  

Toute réclamation concernant les vices cachés devra être accompagnée des pièces justificatives nécessaire à l’examen de la demande, sous peine 

d’irrecevabilité.  

Une réclamation n’est recevable par VANDERSANDEN que si l’Acheteur apporte la preuve que le défaut du matériau est dû à VANDERSANDEN, et 

qu’il rend la marchandise inutilisable pour l’usage auquel il est destiné. L’usure normale et d’autres causes qui ne nous sont pas imputables, telles 

qu’une manipulation inappropriée, une surcharge ou autre, nous dégagent de toute responsabilité.  

Des variations de dimensions, structures, couleurs et poids de certains matériaux, dues à la nature des produits ou au procédé de leur fabrication, 

bénéficient des tolérances d’usages et ne peuvent donner lieu à des réclamations. Ils ne remettent pas en cause la conformité de la marchandise.  

Les dommages mineurs qui n'affectent pas substantiellement la possibilité d'utilisation des marchandises ne peuvent pas non plus être considérés 

comme un défaut des marchandises. 

VANDERSANDEN se réserve le droit de constater lui-même la non-conformité des marchandises et/ou d’autres défauts, et d’en vérifier la cause.  

Les réclamations, remplacements et réparations concernant les marchandises et/ou services ne libèrent en aucun cas l’Acheteur de son obligation 

de paiement pour les marchandises et/ou services concernés, qui devra effectuer le paiement de chaque facture selon le délai imparti. Cela n’octroi 

pas non plus le droit à l’Acheteur de demander la résolution du Contrat. 

L’éventuelle responsabilité est dans tous les cas limitée, au choix de VANDERSANDEN, au remplacement, à la réparation ou au remboursement des 

marchandises. 

Si VANDERSANDEN n’agit qu’en tant que revendeur, VANDERSANDEN ne peut être tenu responsable de toute réclamation ou dommage autre que 

celui lié à la conformité de la livraison et toutes les réclamations et/ou dommages, autres que ceux liés à la conformité de la livraison, relèvent 

exclusivement de la responsabilité du fournisseur/fabricant auprès duquel VANDERSANDEN a acheté les marchandises concernées. L’Acheteur doit 
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signaler ces plaintes et/ou dommages dans un délai de huit (8) jours calendaires suivant la livraison, après quoi VANDERSANDEN transmettra 

directement cette plainte au fournisseur/fabricant concerné. Dans le cadre du règlement ultérieur de cette procédure de réclamation ou de dommage, 

VANDERSANDEN n'agira qu'en tant qu'intermédiaire entre l'Acheteur et le fournisseur/fabricant, la responsabilité de VANDERSANDEN se limitant à 

la transmission d'informations, sans que VANDERSANDEN ne soit tenu responsable de quelque manière que ce soit de la réclamation et/ou du 

dommage effectif.  

7.2. Réparation ou remplacement des marchandises 

En cas de réclamations qui nécessitent l’intervention de Vandersanden, signalées en temps et en heure au Vandersanden, Vandersanden respectera 
les dispositions de la garantie applicable, qu’il s’agisse de la garantie légale ou de la garantie complémentaire. L’acheteur reconnaît que l’octroi 
d’une intervention dans le cadre de la garantie ne peut être considéré comme une acceptation de responsabilité par Vandersanden.   
 
7.3. Mise en œuvre des marchandises  

La mise en œuvre des marchandises vaut acceptation sans réserve de ces dernières et éteint toute action en responsabilité de l’Acheteur contre 

VANDERSANDEN. 

7.4. Dommages et avaries dues au transport 

Toutes réserves/réclamations liées à un dommage ou une avarie survenue lors du transport devront être adressées au transporteur dans le respect 

des articles L133-1 à 133-9 du Code de commerce. Une copie du bon de livraison mentionnant les réclamations et réserves devra être adressée dans 

un délai de quarante-huit (48) heures à VANDERSANDEN. 

8. Garantie 

Vandersanden accorde une garantie au propriétaire du bätiment pour les dommages causés par le gel, la gypsification ou des problèmes de qualité, 
conformément aux conditions définies dans le document de garantie, mis à la disposition du client final et consultable sur le site web 
www.vandersanden.com 

 
9. Force majeure et imprévision 

9.1. Force majeure 

VANDERSANDEN n’est pas responsable du défaut d’exécution de ses obligations en cas de force majeure.  

La force majeure comprend tous les événements échappant au contrôle de VANDERSANDEN, qui ne pouvaient être raisonnablement prévus lors de 

la conclusion du Contrat et dont les effets ne peuvent être évités par des mesures appropriées et qui empêchent l’exécution de ses obligations. Sont 

considérés comme des cas de force majeure : les guerres, les circonstances et/ou catastrophes naturelles, les épidémies, les pandémies, les 

dommages causés par les intempéries, les incendies, les saisies, les maladies, les grèves, le manque de personnel, l ’épuisement des stocks, les 

pannes de machines, les lock-out, les perturbations électriques, informatiques, internet ou de télécommunication, le piratage informatique, les 

décisions ou interventions gouvernementales (y compris le refus ou l’annulation d’un permis ou d’une licence), les pénuries de carburant, les retards 

et/ou la faillite d’entrepreneurs ou d’autres tiers dont les services/marchandises sont utilisés par VANDERSANDEN.  

En cas de force majeure, VANDERSANDEN peut, à son choix et à sa discrétion, sans qu’une mise en demeure préalable ou une intervention judiciaire 

soit nécessaire, et sans aucun droit de recours contre VANDERSANDEN : (i) proposer à l’Acheteur de remplacer les marchandises manquantes par 

un équivalent fonctionnel ; (ii) suspendre temporairement l’exécution de ses obligations ; (iii) renégocier le Contrat, et si le Contrat ne peut être exécuté 

pendant plus de trois (3) mois pour cause de force majeure. Si l'acheteur ne participe pas de bonne foi à ces nouvelles négociations, Vandersanden 

peut, conformément à l’article 1, demander au tribunal de déterminer de nouvelles conditions contractuelles et/ou de condamner l'acheteur à une 

indemnité.    

9.2. Imprévision 

L’Acheteur renonce à invoquer les dispositions de l’article 1195 du Code civil. 

10. Protection des données 

Les données personnelles recueillies auprès de l’Acheteur font l'objet d'un traitement informatique réalisé par VANDERSANDEN. Elles sont 

enregistrées dans un fichier clients et sont indispensables au traitement de la commande. Ces informations et données personnelles sont également 

conservées à des fins de sécurité, afin de respecter les obligations légales et réglementaires. Elles seront conservées aussi longtemps que nécessaire 

pour l'exécution des commandes et des garanties éventuellement applicables. 

Le responsable du traitement des données est VANDERSANDEN. L'accès aux données personnelles sera strictement limité aux employés du 

responsable de traitement, habilités à les traiter en raison de leurs fonctions. Les informations recueillies pourront éventuellement être 

communiquées à des tiers liés à l'entreprise par contrat pour l'exécution de tâches sous-traitées, sans que l'autorisation de l'Acheteur soit nécessaire. 

Dans le cadre de l'exécution de leurs prestations, les tiers n'ont qu'un accès limité aux données et ont l'obligation de les utiliser en conformité avec 

les dispositions de la législation applicable en matière de protection des données personnelles. En dehors des cas énoncés ci-dessus, 

VANDERSANDEN s'interdit de vendre, louer, céder ou donner accès à des tiers aux données sans consentement préalable de l'Acheteur, à moins d'y 

être contrainte en raison d'un motif légitime. 

Si les données sont amenées à être transférées en dehors de l'UE, l'Acheteur en sera informé et les garanties prises afin de sécuriser les données lui 

seront précisées. 
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Conformément à la réglementation applicable, l'Acheteur dispose d'un droit d'accès, de rectification, d'effacement, et de portabilité des données le 

concernant, ainsi que du droit de s'opposer au traitement pour motif légitime, droits qu'il peut exercer en s'adressant au responsable de traitement à 

l'adresse postale ou email suivante : 

a) Par courrier postal au siège de VANDERSANDEN ;  

b) Par courrier électronique : security@VANDERSANDEN.com 

11. Résolution du Contrat  

Sans préjudice de tout autre motif justifiant la résolution immédiate du Contrat par VANDERSANDEN, VANDERSANDEN pourra de plein droit résilier 

le Contrat par Lettre Recommandée avec Accusé Réception, lettre recommandée électronique qualifiée ou par signification, sans mise en demeure 

préalable, sans intervention préalable d’un tribunal, dans le cas où l’un des situations suivantes affecterait l’Acheteur :  

a) Dissolution, recours à une procédure de sauvegarde, mise en redressement ou liquidation, que ces procédures soient amiables ou 

judiciaires ; 

b) Saisie d'une partie importante de ses actifs ou de toute autre situation dans laquelle la totalité ou une partie importante des actifs de 

l'Acheteur est soumise au contrôle direct ou indirect des créanciers, des tribunaux ou de tous tiers, que l’entité soit publique ou privée, ou 

de toute autre circonstance susceptible d'entamer la confiance dans la solvabilité de l'Acheteur ; 

 

Le Contrat pourra également être résolu en cas d’inexécution des obligations contractuelles ci-après mentionnées, après envoi d’une mise en demeure 

de quinze (15) jour par Lettre Recommandée avec Accusé Réception, lettre recommandée électronique qualifiée ou par signification, restée 

infructueuse et mentionnant l’intention de VANDERSANDEN d’user de la présente clause résolutoire à défaut d’exécution : 

a) L’Acheteur n’exécute pas son obligatoire de retrait des marchandises dans les délais et conditions définies par les présentes Conditions 

Générales de Vente ; 

b) L’Acheteur ne paye pas la facture à l’échéance prévue. 

En cas d’usage de la clause résolutoire par VANDERSANDEN, aucune indemnité ne sera due pour les conséquences qu’aura la fin du Contrat pour 

l’Acheteur. 

12. Droits de propriété intellectuelle  

VANDERSANDEN reste le titulaire exclusif de tous les droits de propriété intellectuelle qu'il détient sur les marchandises et/ou services qu'il a 

livrés/prestés. Le Contrat entre VANDERSANDEN et l'Acheteur n'implique aucun transfert de droits à cet égard. 

13. Droit applicable – Tribunal compétent 

Les présentes Conditions Générales de Vente et les opérations qui en découlent sont régies par le droit français. 

Elles sont rédigées en langue française. Dans le cas où elles seraient traduites en une ou plusieurs langues, seul le texte français ferait foi en cas de 

litige. 

L’application de la Convention de Vienne sur les Contrats de vente internationale de marchandises est expressément exclue. 


